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5) Robert Bosch Elektronika Kft.

Robert Boschit2 Sender VATID HU26951542
3000 HATVAN 3 .
HU Hungary ! If queries please specify custormer and delivemote no. 3) UQ:<®~.< nhote no 7883655 Page 1
1) Customer 5) Supplier No. LNR | Packb. [ LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1
JRobert Bosch Gmbk 1000911829 0091024089 |UJ 09.11.2020
Kbg .
_ _ Delivery/installation is made by property reservation according - - Creationday
Robert -Bosch MH atz 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. §) Freight 7) Delivery
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |Unfrank| |Waggon | |Carrier 06.11.2020
10) Your sign 11} Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic_ foreign Evmﬂ.m_, No
Express Vehic. own R
550003971201  12.04.2018 cHub Post 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total welght kg 24)
truck collect. load Free Carrier 6 PAL gross 644,6 et 390,5
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-Junload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) N
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index [Parthumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.{Is) *f- Notes
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Tipo Imballaggio: “ Wy, by
Quantits Imballi @ Vr: A o \‘\@ QP ,§o§ \k
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Rotation 42) Enfry notes 43) Quantity check 44) Quality checlk/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check,
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bzw Nr t

-

[T o

NT7ARRAARRA




N

1-%5 und 21+22 auszuftllen unier der Verantworlung des Absenders

Tao be completed on the senders cwn responsibility 1-15 icluding 21+22

1-15 tovabba 21422 rovatokat a feladd LK ki sajat fefeldssdgére

773

2. példany

MA/ 2020020981

Feladd (Név, cim, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender {Name, Anschrift, Land)

B ————
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

. A Ty asra eltérs megéllapodas eselén is a Nemzetkdzi Afuvarozdsi egyezmény
Robert Bosch Elektronika KFT. (CMR) rendelkezésed az irfnyadtk
Robart Bosch Ut 1. This Camige Is subject, notwithstanding any clause ia the contrary te the Convention
on ihe Contract for the Internalional Carrige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diese 4 liegt trotz elner geganteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Oherel] Ober den verirag Im Inter I =
HU tarverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszég) Consignee (Name, address, country)
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, cim, orszig)
16 Carrier {Name, address, country)

Frachtfihrer {Mame, Anschrift. [ and)

MAGNA PT S.P.A,

AUPTNANA GROUY SR,

WiA DEI CICLAMINI 4.

JOt/zae | i 0h17892

70026 MODUGNG

Sebey, 5u Jiuvarug, Nr.8

IT

Jud ALBA - ROMANIA

Az dru kiszolgdldsi helye {helyseég, orszag)
3 Place of delivery of the goads (Ptace, country)
Auslisfarungsor des Gutes (Ort, Land)

Tovébbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country}
Nachfolgenda Frachtfbrer {Name, Anschrift, Land)

helység/place/Crt 70026 MODUGNO

erszag/country/Land 1T

aru Kiszolgalasl Nelye es ([doponta (neiysey, Grszag, dopon
4 Place and date of taking ovar of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der [Jbernabme dos Guies{On, Land, Daturn}

R TUNaOZ0 TENTIE 158! &8 DE|egy2asel
18 Carrier's reservations and observations

helység/place/Ort 2000 Hatvan

Vorbahalte und Bemerkungen der Frachiforer

orszég/country/Land HU

idépontidate/Datum  2020.11.09

e
5 Beigefugte Annexed documents

Dakomanta

SAP:485252

Eredsti EKAER bizanylat odaadva a Fuvarozénak!
]

Idépantja

2 Established in

Hatvan
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DaraCezam T m 3
Marks and Nos Number of Cscmagotds midja megnevezése ::2:::?;:?‘ szém Gress welghl in Térfogat (m3)
& Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing g Name of the 10 nuenber . 11 kg # Volume jnm3
und Anzahl der At der Verpackung goods Statistiknummer Brultogewicht in Umfrang in m3
Nummem Packstiicke Bezeichnung Kg
45 PAL KFZ-Zubehsl 4811
Oszidly Szdm  Betd
Class Number  Letter Klasse, Ziffer, Buchstabe 4811
A fefadd rendelkezésel (Vim- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladd, Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's nstructions (Custems and other formaliies) 19 To be paid by A ri : Currency, Consignee
Anwzisungen des Absenders {Zoll- und sonslige amtliche Behandlung) Zu zahlen vorm sender Wahrung Empfanger
0
Visszalérités A szalildssal kap mokat hidiny | dtvettem
14  Reimbursement Tppi am felely 1oak ovar
Rilckerstatiung Ich habe die Transportdokumente vollsitindig O
is Fuvardif-fizelési rendelkezésak 20 Kiignleges megédllapoddsak . Besondere Vereinbarungsn
Direction as to frefghl payment Special agresments
Bérmentve, felght paid. fral .
Bérmentesités nélkal, freight to be pald, X
' ne 11/9/2020

Goods recelved Date on

2020.11.09. 24 Gut empfangen: Palum am,
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